
"Я удивлен, ведь я перевернулся, значит, это я виноват, что вы ссоритесь. В чем же причина!
По твоим словам получается, что ты живешь и выставляешь меня в плохом свете? Ты должен
умереть Юй Цзы никогда не был слабым человеком. Каждый раз, когда Чжао Сяосуань
находила виноватых, она никогда не сдавалась. Хотя раньше она была обычным человеком, а
семья Чжао Сяосуаня была немного влиятельной, у нее не было преимущества в личности, но
она не боялась, тем более сейчас! Теперь, когда за ней стоит большая поддержка, она не будет
бояться Чжао Сяосуань. Конечно, она не будет задирать людей, полагаясь на своих
сторонников, но, по крайней мере, когда другие хотят задирать ее, есть защитный барьер. Но
Чжао Сяосуань сейчас явно не так боялась Юй Цзы, потому что ее смущали ревность и гнев, а
под действием алкоголя она стала более импульсивной и раздражительной, поэтому слова Юй
Цзы сразу же разожгли ее первоначальный гнев: "Сука, ты смеешь просить меня о смерти, ты
умрешь!". Выругавшись, он поднял руку и дал пощечину остальным поклонникам позы. Хотя
Юй Цзы видела это, она была обычным человеком, в конце концов. Она быстро уклонилась, но
все же на секунду замедлилась, поэтому рука Чжао Сяосуаня все же задела ее лицо. Однако,
поскольку Чжао Сяосуань выпила много вина, ее силы были сильно ослаблены, и поэтому она
сдвинулась с места, пощечина не была твердой, поэтому не была болезненной. Но отсутствие
боли, не означает отсутствие гнева, Юй Цзы почти рефлекторно, поднял руку, чтобы бороться
с Чжао Сяосуань, и применил силу. "Па" звук, очень громкий, Чжао Сяосуань также есть боль
крик. Юй Цзы не пила много вина, поэтому она была сильной, поэтому эта пощечина прямо
заставила Чжао Сяосуань не выдержать силу, и все тело упало на стену. Однако Чжао
Сяосуань не упал. "Сяосуань ------" Друзья Чжао Сяосуань одновременно смотрели драму, но
когда они увидели, что Чжао Сяосуань избита, они не смогли остаться равнодушными и
подбежали, чтобы поддержать ее.

Мне было все равно, и я хотел уйти, но тут же был заблокирован женщиной: "Хорошо, я очень
высокомерна!" Сказав это, женщина дала пощечину Юй Цзы, чтобы отомстить Чжао Сяосуань.
На этот раз, не дожидаясь, пока остальная поза даст отпор, женщина поймала руку, прежде
чем та успела упасть. Женщина была так зла, что внезапно посмотрела на ту, кто ее поймал.
Она хотела строго отругать ее. Но когда она увидела того, кто поймал ее руку, она тут же с
благоговением произнесла: "Цао, госпожа Цао". Это Цао Вэньсинь. Когда Цао Вэньсинь
увидела, что Юй Цзы ушла за мобильным телефоном надолго, она вернулась посмотреть.
Однако, вернувшись, она увидела, что эта женщина собирается драться с Юй Цзы. "Я тоже
думаю, что ты очень высокомерная". Цао Вэньсинь холодно посмотрел на женщину, холодно.
"Я, я, я... я... - женщина на мгновение не знала, что сказать. "Это она ударила меня" Чжао
Сяосуань не знала Цао Вэньсинь. Естественно, она не знала, что та испугалась. Увидев, что
Юзи помогли, она тут же пришла в еще большую ярость. "О! Ты, должно быть, что-то сделал с
ней", - с усмешкой сказала Цао Вэньсинь, так как считала, что Юй Цзы не станет бить людей.
"Ты... Ты..." Слова Цао Вэньсинь внезапно прервались, и ее сердце почувствовало вину, но это
было лишь на мгновение. Через мгновение она нашла причину: "Это потому, что она сначала
зацепила моего парня". Только что я сказала, что это было из-за влечения, но теперь это стало
крючком и зацепкой. Заряд чувств действительно вычитан ею! "Сяосуань... Женщина хотела
напомнить Чжао Сяосуань не говорить глупости, но было уже поздно. Если это обычные люди,
но эта Цао Вэньсинь - не обычные люди. Это молодые девушки из большой семьи. Это люди,
которые даже не могут посчитать богатство богатой семьи! Их семейное происхождение в
глазах Цао Вэньсиня, как у нищих в их глазах. "Юй Цзы, ты подцепил ее парня?" Цао Вэньсинь
услышал эту речь и посмотрел на Юй Цзы.

Однако она совсем не верит в это. Вместо этого ей кажется, что она услышала забавную шутку.
Она просто шутит. "Нет", - Юй Цзы поджала губы, а затем с отвращением сказала: "Возможно,
мои глаза не очень хороши, в начале я увижу не того человека, но я - человек саньгуаньчжэн,
такого сноба и отъявленного мерзавца я не хочу заклеивать". Крючок и цитата? Шутка, мысль



об этом человеке вызовет у нее тошноту, отвращение, назови ее крючком, веди его, лучше
попроси ее умереть! Нет, не стоит умирать! Лучше сильно пнуть его, то есть самооборона,
чтобы не пришлось отвечать. "Если слышишь меня, даже не вздумай ставить его вверх ногами".
Цао Вэньсинь смеется над Чжао Сяосуань и говорит, что смотреть на нее - все равно что
смотреть на клоуна. Положив руку женщины, Цао Вэньсинь потянул Юйцзы за собой и ушел.
"Ты отдай его мне..." Чжао Сяосуань была сильно избита пощечиной Юй Цзы. Как она могла
быть готова сдаться! Но слова не произнесла, была тут же остановлена женщиной: "Ну, эта
женщина тебе не по карману". Услышав это, Чжао Сяосуань удивился и спросил: "Каково ее
происхождение?". Чжао Сяосуань всегда была задирой. Когда она услышала, что подруга так
говорит, то испугалась ее. Ведь давно известно, что условия дома намного лучше, чем в ее
семье, и даже люди, которых она боится, наверняка не простые. "Госпожа Цао", - сказала
женщина. Когда Чжао Сяосуань услышала эту речь, она была шокирована, но не была уверена:
"Семья Цао? Какая семья Цао? " Она знала, что фамилия Цао была немногочисленной, но
людей, которых называли семьей Цао, было не так много, только семьи высшего класса. Но
думая, что другая сторона - дама из семьи Цао, а Юй Цзы с ней, Чжао Сяосуань не может
принять это и не хочет в это верить. Это большая честь - дружить с такой благородной семьей,
как семья госпожи Цао! Однако она также чувствовала, что для нее невозможно дружить с
такими дамами, как Юй Цзы.

Глядя на догадку Чжао Сяосуань, но не желая верить внешнему виду, женщина не удержалась
от усмешки и сказала: "В Хайши еще есть несколько семей Цао! Разве это не семья Цао,
которая состоит в браке с семьей Тан, самым богатым человеком в Хайши "Что?". Хотя она и
догадывалась, Чжао Сяосуань, которая не хотела верить, получила точный ответ. Она была так
напугана, что чуть не встала на ноги. Это была правда. Но она никак не могла с этим
смириться. Просто, неправда, что она не может с этим смириться. "Поэтому, если в будущем
ты увидишь Ю Цзы, лучше держись от него подальше, чтобы не разгневать". Женщина
любезно напомнила ей, что хотя Юй Цзы и Цао Вэньсинь - друзья, Цао Вэньсинь поможет, если
с Юй Цзы произойдет несчастный случай, но она может и не помочь! Все не может быть
сказано. Если хочешь жить спокойно, лучше не обижать людей случайно, особенно тех, кто
знает, что у другой стороны есть сторонник. www.novelhold.com , самое быстрое обновление
веб-новеллы!
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